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CERTIFICADOS Y REFERENCIAS · CERTIFICATES AND REFERENCES 

PARQUE TECNOLÓGICO ACTIU · ACTIU TECHNOLOGICAL PARK

Cool permite la obtención de puntos en diferentes categorías medioambientales, referentes a parcelas sostenibles, materiales y recursos, eficien-
cia en agua, energía y atmósfera, calidad ambiental interior, e innovación y diseño, que se aplican a un edificio para la obtención de su certificación 
LEED. Cool lets you get points in different environmental categories, relating to sustainable sites, materials and resources, water efficiency, energy 
and atmosphere, indoor environmental quality, and innovation and design, applied to a building to obtain LEED certification . 

Green areas: 130.000 m2

Total Industrial surface: 200.000 m2

Corporate Headquarter  building: 6.000 m2

Logistics centre: 18.000 m2

Production plants: 40.000 m2

ACTIU TECHNOLOGICAL PARK
Energetic production solar plant: 7.000.000 kWh per year
Rainfall warter collection (12.000 m3 capacity)
Water Tanks: 12.000 m3

Meeting points, club and nursery service

Zonas verdes: 130.000 m2

Superficie Industrial Total: 200.000 m2

Edificio Corporativo: 6.000 m2

Centro logistico: 18.000 m2

Plantas productivas: 40.000 m2

PARQUE TECNOLÓGICO ACTIU
Producción energética planta solar: 7.000.000 kwh/año
Recogida y canalización de aguas pluviales
Depósitos agua: 12.000 m3

Zonas de encuentro, servicios y atención infantil

Más información en: www.actiu.com
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Certificado PEFC
PEFC Certificate 

Certificado ISO 9001
ISO 9001 Certificate 

Certificado ISO 14001
ISO 14001 Certificate

Certificado ECODISEÑO
Certificate ECODESIGN 

Certificado E1 según EN 13986
E1 according to EN 13986 Certificate
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SPAIN GREEN BUILDING COUNCIL
Actiu es miembro del Consejo Construcción 

Verde España, consejo miembro del
USGBC (U.S. Green Building Council)
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COOL, un programa de mesas versátil con 
diseño minimalista que genera una nueva 
actitud bajo la premisa de satisfacer las 
necesidades actuales, equipando sin dis-
tinción puestos operativos, salas de re-
unión o despachos personales. Una nueva 
mirada multidisciplinar y flexible sobre las 
formas de trabajar actuales basada en la 
robustez ó independencia de sus partes, 
que atendiendo a unos criterios de aho-
rro, desarrollo e impacto mínimo, conju-
gan tecnología y diseño. Cumpliendo con 
las exigencias arquitectónicas, estéticas y 
energéticas requeridas, COOL permite una 
amplia cobertura del espacio circundante, 
acercando simbólicamente al hombre con 
su entorno.
Eficacia, eficiencia, sobriedad, elegancia, 
seducción y funcionalidad, emociones de 
un programa capaz de ocupar un espa-
cio sin invadirlo, donde cada composición 
transmite una concepción del espacio di-
ferente. 

COOL est un programme de tables multi-
fonctionnelles avec un style minimaliste, 
créant une nouvelle attitude dans le but de 
satisfaire les besoins actuels, et en équi-
pant sans distinction des postes opération-
nels, des salles de réunion ou même des 
bureaux personnels. Un nouveau regard 
multidisciplinaire et flexible sur les formes 
de travail actuelles fondées sur la robus-
tesse ou l’indépendance des parties qui 
répondent à des critères d’épargne, de dé-
veloppement et d’impact minime en appor-
tant technologie et dessin. 
En répondant aux exigences architectoni-
ques, esthétiques et énergétiques, COOL 
permet de couvrir largement l’espace en-
vironnant en rapprochant symboliquement 
l’homme de son environnement. Efficacité, 
sobriété, élégance, séduction et fonction-
nalité sont les émotions que dégage un 
programme capable d’occuper un espace 
sans l’envahir, et dans lequel chaque com-
position transmet une conception différen-
te de l’espace. 

COOL, a versatile program of desks with 
minimalist design that creates a new atti-
tude under the premise of satisfying the cu-
rrent needs, equipping without distinction 
operative work areas, meeting rooms or 
individual offices. A new multidisciplinary 
and flexible look on today´s way of working 
based on the strength and independence of 
its components, which attending to a cri-
teria of savings, development and minimal 
impact, they bring together technology and 
design.
Following with the architectural, aesthetic 
and energetic requirements, COOL allows 
a wide coverage of the surrounding space, 
bringing people over symbolically with their 
environment.
Efficacy, efficiency, sobriety, elegance, se-
duction and functionality, emotions of a 
program capable of occupying a space wi-
thout invading it, where every composition 
transmits a different concept of the envi-
ronment.  

COOL ist ein vielseitiges Tischprogramm 
mit minimalistischem Design, das zu einer 
neuen Haltung bei der Befriedigung der 
aktuellen Bedürfnisse führt und sowohl 
Bedienungsplätze, Versammlungsräume 
und persönliche Büros ausstattet. Ein neu-
er interdisziplinärer und flexibler Blick auf 
die aktuellen Arbeitsformen, die auf der 
Robustheit oder Unabhängigkeit seiner 
Bestandteile beruht und Technologie und 
Design unter der Beachtung von Kriterien, 
wie Ersparnis, Entwicklung und minimaler 
Umweltbelastung vereinen.
Unter Einhaltung der architektonischen, 
ästhetischen und energetischen Anfor-
derungen ermöglicht COOL eine weitrei-
chende Nutzung des umgebenden Raums 
und nähert den Menschen auf symbolische 
Weise an sein Umfeld an.
Wirksamkeit, Effizienz, Schlichtheit, Ele-
ganz, Verführung und Funktionalität, all 
das empfindet der Nutzer bei einem Pro-
gramm, das den Raum ausfüllt, ohne ihn 
zu beherrschen, wo jede Komposition ein 
andersartiges Raumkonzept übermittelt. 

COOL
Esta serie con estructura inferior de 
acero, aporta robustez al conjunto 
permitiendo el uso de tableros o 
vidrio. 

Programa modular con patas cilín-
dricas de anclaje directo a tablero 
de mayor espesor que no precisa de 
estructura. 

Pata de sección cuadrada y anclaje 
directo sin estructura que permite la 
subida de cables en cualquier posi-
ción mediante la colocación de canal.

Sistema avanzado de montaje con 
tecnología de anclaje rápido que per-
mite movilidad entre patas mediante 
un sistema exento de tornillos. 

This serie with steel frame provides 
stability to the layout allowing the use 
of boards or glass adapting to the 
needs of each space.

A modular program without frame 
with cylindrical legs directly screwed 
to the tops.

Squared legs and direct anchorage to 
the tops without frame, allowing the 
cable rise in any position by just pla-
cing a cable channel.

Its fast and technologically advan-
ced assembling system, allows de-
veloping the mobility between legs 
thanks to a configuration system 
which doesn´t need screws

COOL E100

COOL R200

COOL C400

COOL C500

Cette série dispose de structure in-
férieure en acier qui donne de la 
robustesse à l’ensemble et permet 
l’utilisation de panneaux ou du verre.

Programme modulaire sans struc-
ture aux piètements cylindriques à 
visser directement sous le plateau 
de grosse épaisseur avec des inserts.

La série C400 se caractérise par ses 
piétements carrés d’accrochage di-
rect au panneau sans structure avec 
la fixation d’un canal d’électrification.

Système d’avance technologique 
basé sur un montage par accrochage 
rapide sans l’usage de vis avec de la 
mobilité entre les piètements.

Dieses Programm mit Stahlunter-
gestell trägt dem Tisch Robustheit 
bei und gestattet die Verwendung von 
Holz- oder Glasplatten

Modulares Programm ohne Gestell, 
mit grösseren Stärke in die Zylinder-
förmigen Tischbeine und Direkte Ve-
rankerung an der Tischplatte .

Quadratische Tischbeine mit Direkte 
Verankerung an der Tischplatte ohne 
Gestell Und ein Kabelkanal die in jeder 
Position Angebracht  werden kann.

Das Moderne Montagesystem mit 
Schnellbefestigungstechnik ermöglich 
die Beweglichkeit  zwischen den Tis-
chbeinen,  ohne Schrauben.
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Kabelausgang auf der Arbeitso-
berfläche, visuelle und akustische 
Trennwände sowie die Möglichkeit 
des Zurücksetzens der Tischbeine 
integriert; diese Eigenschaften bie-
ten Mobilität durch Diversifizierung 
der Arbeitsräume.

La salida de cables en superfi-
cie, los paneles de separación 
visual y acústica así como la 
posibilidad de retranqueo de 
las patas, proporcionan movili-
dad diversificando los espacios 
de trabajo. 

COOL incorpore la sortie 
de câbles en surface, des 
panneaux de séparation 
visuelle et acoustique 
ainsi que la possibilité de 
placer des piètements en 
retrait.

the cable access on the tops, 
screens with visual and 
acoustic separation as well 
as the possibility of recessed 
legs, characteristics that 
provide mobility diversifying 
the working spaces.
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SUPERFICIES · TOPS · SURFACE · OBERFLÄCHEN

APOYOS · LEG OPTIONS · APPUI · STÜTZEN ESTRUCTURA · STRUCTURE · STRUCTURE · STÜTZEN

MELAMINA · MFC · MÉLAMINE · MELAMIN

ESTRATIFICADO · HPL · STRATIFIÉ · LAMINAT
Recubrimiento estratificado de Alta Presión sobre tablero aglomerado de 25 mm de grosor. 
Cantos de ABS de 2 mm de espesor, aplicado con cola termofusible y redondeado a R=2mm.  
·  25 mm board covered by high pressure laminate and 2 mm ABS thermo bounded edging. 
·  Recouvrement stratifié à haute pression sur panneaux de particules de 25mm d’épaisseur. 
Chant en ABS de 2 mm appliqué avec colle termofusible et arrondi  R=2mm.  ·  Mit Schi-
chtpressstoff beschichtet auf einer gepressten Tischplatte von 25 mm Dicke. Kanten von 2 
mm Dicke, mit Heißkleber befestigt und bei R=2mm abgerundet.

Recubrimiento melamínico sobre tablero aglomerado de 25 mm de grosor. Cantos de ABS de 
2 mm de espesor, aplicado con cola termofusible y redondeado a R=2mm. ·  25 mm exclusive 
MFC panels. 2 mm ABS thermo bounded edging R=2 mm.  ·  Recouvrement en melaminé, 
surfaces de 25 mm d’épaisseur, chant en ABS de 2 mm appliqué avec colle termofusible et 
arrondi à R=2 mm.  ·  Gepresste Tischplatte von 25 mm Dicke mit Melaminüberzug. Kanten 
von 2 mm Dicke, mit Heißkleber befestigt und abgerundet auf R=2mm.

Fabricada con acero laminado en caliente y decapado de 1,5 mm de es-
pesor, patas de 60 mm de diametro y marco de perfil de 40 x 30 mm con 
recubrimiento epoxi. Las piezas de unión son de aluminio inyectado con 
recubrimiento epoxi aluminizado. El acabado de la estructura puede 
ser en color aluminizado (patas y largueros), blanco (patas y largueros) 
o combinación de patas cromadas y largueros aluminizados.

00 Blanco · White
Blanc · Weiß

20 Blanco · White
Blanc · Weiß

30 Blanco · White
Blanc · Weiß

13 Nogal-N · Walnut-N
Noyer-N· Nussbaum-N

18 Erable · Maple
Érable · Ahorn

28 Erable · Maple
Érable · Ahorn

19 Wengue · Wengue
Wengue · Wenge

39 Wengue · Wengue
Wengue · Wenge

16 Roble · Light Oak
Chêne · Eiche

CRISTAL · GLASS · VERRE · GLAS
Vidrio de seguridad laminado con butiral de polivinilo. Espesor de 5+5  o 6+6 mm. Vidrio de 
seguridad templado de 10 mm de espesor en acabado extraclaro blanco. ·  Laminated securi-
ty glass .Thickness: 5+5mm and 6+6mm. Tempered security glass in White finish.  Thickness: 
10mm  ·  Verre de securité avec lame de butiral de polyvinyle d’épaisseur de 5+5 ou 6+6 mm. 
Verre blanc temperé extra clair d’épaisseur de 10 mm.  ·  Sicherheitsglas. Überzogen mit 
duchsichtigem Polyvinylbutyl, Dicke von 5+5mm und  6+6mm. Gehärtetes Sicherheitsglas in 
weiß extrahell von 10mm Dicke.

12 Olmo · Elm
Orme · Ulme

22 Olmo · Elm
Orme · Ulme

FENÓLICO · COMPACT LAMINATE · COMPACT · PHENOL
Tablero compacto de 13 mm de grosor, fabricado mediante laminado de alta pre-
sión con resinas fenólicas. Núcleo de color negro. ·  13 mm compact laminated top, 
contrast edge and double sided white or wengue face finish.  ·  Panneau compact 
des résines à haute pression de 13 mm d’épaisseur. Finition intérieure en couleur 
noire.  ·  Kompakte Tischplatte von 13 mm Dicke, mit Laminat unter hohem Druck 
mit Phenolstoffen hergestellt. Kernbereich schwarz.

50 Traslúcido · Frosted
Translucide · Satiniert

52 Blanco · White
Blanc · Weiß

56 Azul · Blue
Bleu · Blau

59 Negro · Black
Noir · Schwarz

COOL E100
1,5 mm thick laminated steel, 60 mm Ø diameter legs, 40x30 mm fra-
me epoxy finish. Moulded aluminum linking devices with epoxy finished. 
Frame finish could be, silver(legs and beams), white(legs and beams) or 
Chromed legs and silver beams.

Fabriquée en acier laminé et décapée 1.5mm d´épaisseur, piètement 
de 60mm de diamètre et cadre de profil 40x30mm avec recouvrement 
époxy. Les pièces d´union sont en aluminium inyecté avec recouvre-
ment époxy en aluminium. La finition de la structure peut être en 
couleur aluminium (piètement et poutre), blanc (piètement et poutre) 
ou combinaison des piètements chromé et poutres en aluminium.

Hergestellt aus abgebeiztem und beschichteten Stahl von 1,5 mm Dicke, 
Tischbeine von 60 mm Durchmesser und Gestellumriss von 40 x 30 mm 
mit Epoxydüberzug. Die Verbindungsstücke sind aus gespritztem Alu-
minium mit aluminiumfarbenen Expoxydüberzug. Gestellausführung 
kann in Aluminimfarbe (Beine und Leiste) sein, (Beine und Leiste) weiß, 
oder kombiniert mit Beine Chrom und Leiste Aluminimfarbe.

Ruedas
Castors
Roulettes
Rädern

Niveladores
Levellers
Vérins Niveleurs
Nivellierungen

Aluminizado/Cromado
Silver/Chromed
Aluminium/Chromé
Aluminiumfarbe/Chrom

Aluminizado
Silver
Aluminium
Aluminiumfarße

Blanca
White
Blanc
Weiß

Regulación de altura
Height Adjustment
Régulation en Hauteur
Höhenverstellung
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COOL E100

Mesas Rectangulares
Rectangualr desks
Bureau droit
Rechteckige Tische

Mesas de Reunión y Dirección
Executive and Meetongs desks
Bureaux de Direction et de Reunion
Konferenz- und Direktionstische

120

60

140-160

67

96-120-140-160-180

80

180

88

120-160-220-240

12
0

160

16
0 160 160

320

12
0

160

12
0

200

10
0

Mesas ergonómicas
Crescent desks
Bureaux compacts
Ergonomische Tische

160-180 160-180

60 60
165

60 60

245
320-360

320-360

80 80

60

16
0-

18
0

12
0

12
0

120

60

80

24
5

80

16
5

12
0

12
0

Mesas dobles
Twin desks
Structure partagée
Doppeltische

280-320-360140-160-180 140-160-180
160 320 160

80 80

67 67 67

67 67 67

80

80 8080

16
5

16
5

13
8

13
8

13
816
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Mesas de preogrsión
Bench deskung (sharing middle leg)
Tables progressives
Verlängerungstische

Mesas de peana y mesas de centro 
Meeting and Coffee tables with circular base
Tables de réunion “tulipe” et tables basses
Sockeltische und Mitteltische

280-320-360 140-160-180
320 160

Ø 100-120
Ø 80-100

240

80 80 67 67

11
0

80

80

Mesa recta con leja inferior
Desks with Lower Shelf
Table avec Étagère Inferieur
Tische Mit Minderwertigem Ablage

Mesas Meeting - Altura 100cm
Meeting desks - 100cm height
Tables de Réunions - hauteur de 100cm
Tische Meeting - Tischhöhe 100cm

Mesas de altura 88cm con estante inferior
88cm height desks with bottom shelf
Tables de hauteur de 88cm avec étàgere inferieur
Tische Tischhöhe 88cm mit dem minderwertigen Ablage

120-140
180

200

160

160-180 280-320-360

67

10
0

80 10
0

16
0

88 80 80

47
,6

73

Ángulos y Alas auxiliares
Desk links and Returns
Angles et Tables auxiliaires
Ecktische und Anbautische

Mesas de centro
Coffe tables
Tables basses
Mitteltische

60 60

60 60 60 60 60
/8

0

60

60
 / 

80

60

10
0 12

0

60 60
120 120

120 96 120 96-120

96
96

60/80 60 /80110 110

40 50
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APOYOS · LEG OPTIONS · APPUI · STÜTZEN

EJEMPLOS DE USOS DE PATAS DE FORMA INDEPENDIENTE Y COMPARTIDAS ·  HOW TO USE LEGS 
COMMENT UTILISER LES PIEDS INDÉPENDANTS ET PARTAGES · BEISPIELE FÜR DIE ANORDNUNG DER BEWEGLICHEN TISCHBEINE

ESTRUCTURA · STRUCTURE · STRUCTURE · STÜTZEN

SUPERFICIES · TOPS · SURFACE · OBERFLÄCHEN

ESTRATIFICADO · HPL · STRATIFIÉ · LAMINATMELAMINA PLUS · MELAMINE PLUS· MÉLAMINE PLUS · MELAMIN PLUS

Recubrimiento estratificado de Alta Presión de 0.7 
mm. en ambas caras sobre tablero aglomerado de 
30 mm. de grosor. Cantos de ABS de 2 mm. de es-
pesor, aplicado con cola termofusible y redondeado 
a R=2mm.  ·  30 mm board covered by high pressure 
laminate and 2 mm ABS thermo bounded edging. 
·  Recouvrement stratifié de haute de pression de 
0,7 mm contre balancé double faces sur panneau 
d’agglomérat de 30 mm d’épaisseur. Chant en ABS 
de 2mm d’épaisseur, appliqué avec colle thermo fu-
sible et arrondi à R=2mm.  ·  Mit Platte hergestellt 
gemäß PEFC-Zertifikat mit HPL-Beschichtung  von 
0.7 mm Dicke. Auf einer Pressholzplatte von 30mm 
Dicke.  Kanten von 2mm Dicke,angebracht mit 
Heißkleber und  abgerundet bei R=2 mm.

Tablero de 30mm con doble laminado Kraft y recu-
brimiento melamínico sobre tablero en ambas ca-
ras, con cantos de ABS de 2 mm. aplicado con cola 
termofusible y redondeado a R=2mm.  ·  30 mm ex-
clusive MFC panels. Double Kraft laminated. 2 mm 
ABS thermo bounded edging R=2 mm. ·  Panneau 
Kraft doublement laminé de 30mm et recouvre-
ment mélamine du panneau sur les deux faces, 
avec chants en ABS de 2mm, appliqué à l’aide de 
colle thermo fusible et arrondis à R=2 mm  ·  Me-
lamin-Platte hergestellt gemäß PEFC-Zertifikat, mit 
Doppelbeschichtung KRAFT und einem Melaminü-
berzug auf beiden Seiten, von 30mm Dicke. Kanten 
von 2mm Dicke, angebracht mit Heißkleber und  ab-
gerundet bei R=2 mm.

00 Blanco · White
Blanc · Weiß

13 Nogal-N · Walnut-N
Noyer-N· Nussbaum-N

18 Erable · Maple
Érable · Ahorn

16 Roble · Light Oak
Chêne · Eiche

12 Olmo · Elm
Orme · Ulme

20 Blanco · White
Blanc · Weiß

28 Erable · Maple
Érable · Ahorn

22 Olmo · Elm
Orme · Ulme

Las patas son de tubo de Ø 60mm, fabricadas en acero laminado en calien-
te y decapado de 1.5mm de espesor, con recubrimiento epoxi en acabados 
aluminizado, blanco y negro. El cuerpo superior de la pata está fabricado 
en inyección de aluminio con recubrimiento epoxi. El montaje se realiza 
mediante atornillado directo a los insertos metálicos que posee la tapa.

COOL R200

Ø 60mm diameter legs, laminated steel, 1.5mm thick with  epoxy finis-
hed. Available in white, silver and black. Upper part of the leg is moul-
ded aluminium with epoxy finished. For assembling, just screw the leg 
plate into the top (metal to metal).

Les pieds sont en tube de diamètre 60mm, fabriqués en acier la-
miné à chaud et décapé de 1,5mm d’épaisseur, avec recouvrement 
époxy de finitions aluminium, blanc et noir. Le corps supérieur du 
piètement est fabriqué en injection d’aluminium avec recouvrement 
époxy. Le montage se réalise à l’aide de vis à fixer directement sur 
les inserts sous le plateau.

Die Tischbeine der Serie COOL R200 sind röhrenförmig mit einem Dur-
chmesser von 60 mm, hergestellt aus warmgewalztem Stahl, gebeizt in 
einer Dicke von 1,5 mm und einer Epoxidbeschichtung in Aluminiumfar-
be, Weiß oder Schwarz. Der obere Sockel der Tischbeine ist aus ges-
pritztem Aluminium mit Epoxidüberzug gefertigt. Die Tischbeine werden 
direkt in Metallfassungen an der Tischplattenunterseite geschraubt.

Ruedas
Castors
Roulettes
Rädern

Niveladores
Levellers
Vérins Niveleurs
Nivellierungen

Negro
Black
Noir
Schwarz

Aluminizado
Silver
Aluminium
Aluminiumfarße

Blanca
White
Blanc
Weiß

Regulación de altura
Height Adjustment
Régulation en Hauteur
Höhenverstellung

20
cm
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Mesas Individuales · Individual desks
Bureaux Individuelles · Einzeltisch

Mesas Individuales · Individual desks
Bureaux Individuelles · Einzeltisch

Mesas Individuales · Individual desks
Bureaux Individuelles · Einzeltisch

54

COOL R200

Mesas Rectangulares
Rectangualr desks
Bureau droit
Rechteckige Tische

Ala Auxiliar
Return
Retour Auxiliaire
Anbautisch

Tapa Polivalente
Polyvalent Top
Plateau Polyvalent
Mehrzweckplatte

Mesas de café
Coffe tables
Tables pose café
Mitteltische

Mesas Ergonómicas
Crescent desks
Bureaux Compacts
Ergonomische Tische

120 1206096-120-140-160-180

80

96

EXTENSIÓN
TOP EXTENSION

ALA
RETURN

MESA
TABLE

60 60 60 60

160

60

80

12
0

160

60

80

12
0

121

60

Mesas de Dirección y Ergonómicas
Executive Desks
Bureaux Compacts et de Direction
Ergonomische- und  Direktionstische

Mesas con apoyo a buck
Desks with pedestal support
Tables avec caisson porteur
Tischplatte für container halter ohne deckel

Ángulos
Desks links
Angles
Ecktische

180

60

80

12
0

180

60

80

12
0

200

10
0

96-120-140 160-180 160

80 80 80 10
0

33

33

100

Mesas de Runión
Meeting Desks
Tables de Réunion
Konferenztische

Mesas de Colectividades
Contact Desks
Tables pour Collectivités
Onferenztische und Versammlungstische

10
0

180-220

12
0

160

12
0

120-160

12
0

120

10
0

160

10
0

120

96-120-140-160

67

140

67

135

7010
0

100

Call Centers
Call Centers
Centers d’Appels
Call Centers

Divisorias para Call Centers
Screens for Call Centers
Cloisons pour Centers d’Appels
Tischtrennwände für Call Centers

78,5 95 119 159 70 142

80-96-120-160

217,5 224

110,7
110

,5

· DIVISORIAS FRONTALES
· FRONT SCREENS
· PANNEAUR ÉCRANS DE FACE
· FRONTALE TISCHTRENNWÄNDE

· DIVISORIAS LATERALES E INTERMEDIAS
· ENDS AND MIDDLE SCREENS
· PANNEAUX ÉCRANS LATÉRAUX ET INTERMÉDIAIRES
· TISCHTRENNWÄNDE FÜR DEN RAND UND ZWISCHEN
DEN ARBEITSPLÄTZE

80

49
,5

49
,5

49
,5

49
,5

49
,5

49
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Las patas de la serie COOL C400 son cuadradas de 68x68 mm, fabri-
cadas en aluminio extrusionado, con recubrimiento epoxi en acabados 
aluminizado, blanco, y negro. Permiten la colocación de canal con su-
bida de cables en cualquier posición. Las patas poseen niveladores con 
soleta antideslizante. El cuerpo superior de la pata está fabricado en 
inyección de aluminio con recubrimiento epoxi. El montaje se realiza 
mediante atornillado directo a los insertos metálicos que posee la tapa, 
al igual que la serie R200, por lo que comparte las mismas tapas.

Las patas de la COOL C500, son cuadradas de 68x68 mm, fabricadas 
en aluminio extrusionado, con recubrimiento epoxi en acabados alu-
minizado, blanco, y negro. Permiten la colocación de canal con subida 
de cables en cualquier posición. Las patas poseen niveladores con 
soleta antideslizante. El cuerpo superior de la pata está fabricado en 
inyección de aluminio con recubrimiento epoxi. El montaje se realiza 
mediante anclaje rápido a una placa de acero embutida en la tapa, lo 
que permite desarrollar la misma movilidad de patas compartidas o 
independientes, con la facilidad de un cambio de configuración sin tor-
nillos, resultando muy interesante para aquellas empresas o lugares 
de movilidad o cambios periódicos.

COOL C400

COOL C500

COOL C400 legs have square shape 68x68, extruded aluminum with 
epoxy finish. Available in silver, white and black. You can fix cable riser 
in any position.  Anti-skid levelers. Upper part of the leg is moulded 
aluminium with epoxy finished.  Assemble: screwing directly the metal 
inserts which are in the piece. Same as R200.

COOL C500 legs have square shape 68x68, extruded aluminum with 
epoxy finish. Available in silver, white and black. You can fix cable riser in 
any position.  Anti-skid levelers. Upper part of the leg is moulded alumi-
nium with epoxy finished.  Assemble: quick fix system to a metal plaque 
inside the top. Interesting to use in places with  periodical movements.

Les piètements des séries COOL C400 sont carrés de 68x68 mm, fabriqués en aluminium 
extrudé avec recouvrement époxy de finitions aluminium, blanc, et noir. Ils permettent la 
fixation de canal d’électrification avec montée des câbles sur plusieurs positions. Les pieds 
possèdent des niveleurs avec semelle antidérapante. Le corps supérieur du piètement est 
fabriqué en injection d’aluminium avec recouvrement époxy. Le montage  se réalise pour à 
l’aide de vis fixée directement sur les inserts métalliques du plateau comme pour la série 
R200, raison pour laquelle nous retrouvons les mêmes plateaux

Les piètements sont carrés de 68x68 mm, fabriqués en aluminium extrudé avec re-
couvrement époxy de finitions aluminium, blanc, et noir. Ils permettent la fixation de ca-
nal d’électrification avec montée des câbles sur plusieurs positions. Les pieds possèdent 
des niveleurs avec semelle antidérapante. Le corps supérieur du piètement est fabriqué 
en injection d’aluminium avec recouvrement époxy. Le montage  se réalise pour à l’aide 
d’accrochage automatique sur platine en acier incrustée dans le plateau ce qui permet de 
développer le même type de mobilité que les pieds partagés ou indépendants, avec une 
facilité pour changer de configuration sans l’usage de vis. Ce qui devient très intéressant 
pour les entreprises ou milieux mobiles qui effectuent des changements périodiques

Die Tischbeine der Serien COOL C400 haben einen quadratischen Grundriß von 68 x 68 
cm und sind aus extrudiertem Aluminium, mit einem Epoxidüberzug in den Farben Alumi-
nium, Weiß oder Schwarz gefertigt. An jeder ihrer Ecken ist die Anbringung eines Kabelka-
nals möglich. Die Tischbeine haben Füße zur Nivellierung mit rutschfester Unterseite. Der 
obere  Sockel der  Tischbeine ist aus  gespritztem Aluminium mit Epoxiüberzug gefertigt. 
Die Montage erfolgt wie folgt: Die Tischbeine werden direkt in Metallfassungen an der Tis-
chplattenunterseite geschraubt, genauso wie bei der Serie R200, so dass diese Tischbeine 
an Platten der beiden Serien montiert werden können.

Die Tischbeine der Serien COOL C500 haben einen quadratischen Grundriß von 68 x 
68 cm und sind aus extrudiertem Aluminium, mit einem Epoxidüberzug in den Farben 
Aluminium, Weiß oder Schwarz gefertigt. An jeder ihrer Ecken ist die Anbringung eines 
Kabelkanals möglich. Die Tischbeine haben Füße zur Nivellierung mit rutschfester Unter-
seite. Der obere  Sockel der  Tischbeine ist aus  gespritztem Aluminium mit Epoxiüberzug 
gefertigt. Die Montage erfolgt wie folgt: Verankerung der Tischbeine mit Schnellverschluß 
in einer Stahlfassung an der Unterseite der Tischplatte. Sowohl Beine, die eine Platte tra-
gen, als auch Beine die mehrere Platten tragen sind gleichermaßen beweglich.  Durch 
diese einfache Art, die Anordnung der Tischbeine zu ändern, sind die Tische besonders 
interessant für Firmen oder Orte an denen Mobilität oder periodische Änderungen auf der 
Tagesordnung stehen.

Niveladores
Levellers
Vérins Niveleurs
Nivellierungen

Niveladores
Levellers
Vérins Niveleurs
Nivellierungen

EJEMPLOS DE USOS DE PATAS DE FORMA INDEPENDIENTE Y COMPARTIDAS ·  HOW TO USE LEGS 
COMMENT UTILISER LES PIEDS INDÉPENDANTS ET PARTAGES · BEISPIELE FÜR DIE ANORDNUNG DER BEWEGLICHEN TISCHBEINE
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ESTRUCTURA · STRUCTURE · STRUCTURE · STÜTZEN

SUPERFICIES · TOPS · SURFACE · OBERFLÄCHEN

ESTRATIFICADO · HPL · STRATIFIÉ · LAMINAT

MELAMINA PLUS · MELAMINE PLUS· MÉLAMINE PLUS · MELAMIN PLUS

Recubrimiento estratificado de Alta Presión de 0.7 mm. en ambas caras sobre tablero aglomerado de 30 mm. de grosor. Cantos de ABS 
de 2 mm. de espesor, aplicado con cola termofusible y redondeado a R=2mm.  ·  30 mm board covered by high pressure laminate and 2 
mm ABS thermo bounded edging. ·  Recouvrement stratifié de haute de pression de 0,7 mm contre balancé double faces sur panneau 
d’agglomérat de 30 mm d’épaisseur. Chant en ABS de 2mm d’épaisseur, appliqué avec colle thermo fusible et arrondi à R=2mm.  ·  
Mit Platte hergestellt gemäß PEFC-Zertifikat mit HPL-Beschichtung  von 0.7 mm Dicke. Auf einer Pressholzplatte von 30mm Dicke.  
Kanten von 2mm Dicke,angebracht mit Heißkleber und  abgerundet bei R=2 mm.

Tablero de 30mm con doble laminado Kraft y recubrimiento melamínico sobre tablero en ambas caras, con cantos de ABS de 2 mm. 
aplicado con cola termofusible y redondeado a R=2mm.  ·  30 mm exclusive MFC panels. Double Kraft laminated. 2 mm ABS thermo 
bounded edging R=2 mm. ·  Panneau Kraft doublement laminé de 30mm et recouvrement mélamine du panneau sur les deux faces, 
avec chants en ABS de 2mm, appliqué à l’aide de colle thermo fusible et arrondis à R=2 mm  ·  Melamin-Platte hergestellt gemäß 
PEFC-Zertifikat, mit Doppelbeschichtung KRAFT und einem Melaminüberzug auf beiden Seiten, von 30mm Dicke. Kanten von 2mm 
Dicke, angebracht mit Heißkleber und  abgerundet bei R=2 mm.
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